NAVOD PRO KABELY FIXED

Prectéte si tento manual a zejména bezpe¢-
nostni upozornéni pfed pouzitim produktu.
Uschovejte manual pro pfipadné budouci
pouziti, zahrfite ho pfi pfedani vyrobku

treti strané.

FIXED.zone a.s. neni zodpovédna za ujmu
nebo poskozeni na zdravi nebo na majetku
vyplyvajici z nespravného pouZiti vyrobku.
BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Kabel je uréen pouze pro nabijeni baterii v
pfipojeném zafizeni a datovou synchronizaci
s pocitacem. Kabel je uréen pouze pro osobni
uziti, nikoliv pro priimyslové pouziti. Produkt
pouivejte pouze v interiérech, vyhnéte se
venkovnimu vyuZiti, zvIasté v desti. Vyhnéte
se pouzivani produktu v prostiedich s
vysokou teplotou a vihkosti, nebo v pfilis
prasném prostredi. Vyhnéte se umisténi
produktu na pfimém slunecnim zafeni,
blizko véem zdrojiim tepla (napF. svigky) a

v bezprostfednim okoli magnetického pole
(napf. reproduktory). Vzdy vytahujte kabel za
konektory, netahejte za kabel samotny. Ujis-
téte se, ze kabel neni zamotany a nelezi pres
ostré okraje. Nepouzivejte produkt, pokud
je poskozeny. Nikdy nedovolte détem nebo
osobam se zdravotnim postiZzenim pouzivat
istroje bez dozoru.

e si déti nehraji s plastovym
obalem. Mohou spolknout malé &astia
udusit se.

POUZIT

1. Pfipojte jeden kompatibilni konektor
do vadeho zafizeni pro nabijeni a/nebo
datovou synchronizaci.

. Pripojte druhy kompatibilni konektor do

USB portu kompatibilni nabijecky, nebo

pocitace. Automaticky za¢ne nabijeni

a/nebo datova synchronizace s vasim

zafizenim.

Po pouziti odpojte kabel od USB portu a

vaseho zafizeni.

CISTENI

Je-li to nutné, ocistéte produkt vihkym
hadfikem a pfed pouzitim jej nechte GpIné
vyschnout. Pro &i$téni nepouzivejte zadna
rozpoustédla, korozivni nebo plynné Eistici
prostredky.

TECHNICKA SPECIFIKACE - KABEL
Podporované pouziti: DC 5-20V/5A max.
100w

~
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Datovy pfenos: USB 2.0 480Mbps

SKLADOVANi

Uchovavejte produkt v ¢istém a suchém
prostredi. Nenechavejte jej na pfimém
sluneénim svétle.

RESENI POTIZi

V pfipadé potizi s vyrobkem mizete kontak-
tovat nasi podporu na webové adrese www.
fixed.zone/podpora

LIKVIDACE PRODUKTU

(Plati v zemich s odd&lenymi
systémy sbéru recyklovatelnych
materiald).

Staré produkty nesméji byt
likvidovany spoleéné s domacim
odpadem! Pokud produkt ji:
nebude fungovat, zlikvidujte jej
v souladu s platnymi pfedpisy ve
vasi zemi.

To zajistuje, Ze staré vyrobky
jsou recyklovany profesionalnim
zplisobem a takeé vylucuje
negativni ddsledky pro Zivotni
prostfedi. Z tohoto dlivodu je
elektricke zafizeni oznaceno zde
zobrazenym symbolem.
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Tento vyrobek spliiuje veskeré
zékladni pozadavky smérnic
Evmpske unie, které se na néj
vztahuji. Timto FIXED.zone a.s.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v
souladu se smérnici 2014/53/
EU. UpIné znéni EU prohlaseni
0 shodé je k dispozici na této
internetové adrese: https://
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POKYNY PRE KABLE FIXED m

Pred pouzitim vyrobku si preéitajte tento
navod a najma bezpe&nostné upozornenia.
Navod si uschovajte pre buduce pouzitie,
priloZte ho pri odovzdavani vyrobku tretej
osobe.

Spolo¢nost FIXED.zone a.s. nezodpoveda za
zranenia alebo $kody na zdravi alebo majet-
ku, ktoré vzniknu v dosledku nespravneho
pouzivania vyrobku.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIE

Kabel je uréeny len na nabijanie batérii v
pripojenom zariadeni a synchronizaciu
udajov s pocitacom. Kabel je uréeny len na
osobné poutitie, nie na priemyselné pouitie.
Vyrobok pouzivajte len v interiéri, vyhnite sa
pouzivaniu vo vonkajsom prostredi, najma v
dazdi. Nepouzivajte vyrobok v prostredi s vy-
sokou teplotou a vihkostou alebo v nadmerne
prasnom prostredi. Neumiestriujte vyrobok
na priame sIne¢né svetlo, do blizkosti akych-
kol'vek zdrojov tepla (napr. svnecuk] ado
bezprostrednej blizkosti poli

INSTRUCTIONS FOR
FIXED CABLES

Read this manual and especially the safety
warnings before using the product.

Keep the manual for future reference,
include it when handing over the product to
athird party.

FIXED.zone a.s. is not responsible for injury
or damage to health or property resulting
from improper use of the product.

SAFETY NOTICE

The cable is intended only for charging

the batteries in the connected device and
data sy ization with a The

WHCTPYKLIUU 3A OUKCUPAHU
KABEN

MpoueTeTe ToBa PHLKOBOACTBO U 0COBEHO
npeaynpexaeHMATa 3a 6e30NacHOCT, Npeay Aa
v3non3gare npoaykTa.

3anaseTe PbKOBOACTBOTO 3a GbAewM CIPaBKY,
BKJlIOYeTe 1o Npy NpeAasaHe Ha NPOAYKTa Ha
TpeTa cTpama.

FIXED.zone a.s. He HOCU OTFOBOPHOCT 3a
HapaHABAHWA WV WETV Ha 3APaBeTo W
VIMYWECTBOTO B Pe3y/TaT Ha HenpasiiHa
ynotpe6a Ha NpoayKTa.

YBepomneHue 3a 6esonacHocT

Ka6ensT e npepHasHaueH camo 3a 3apexpaHe

cable is intended for personal use only, not
for industrial use. Use the product indoors
only, avoid outdoor use, especially in rain.
Avoid using the product in environments
with high temperature and humidity, or

in excessively dusty environments. Avoid
placing the product in direct sunlight, near
any heat sources (e.g., candles) and in the

(napr. reproduktorov). Kabel vzdy tahajte za
konektory, netahajte za samotny kabel. Uis-
tite sa, Ze kabel nie je zamotany a nelezi na
ostrych hranach. Vyrobok nepouzivajte, ak
je poskodeny. Nikdy nedovolte defom alebo
0sobam so zdravotnym postihnutim pouzivat
elektrické zariadenie bez dozoru. Dbajte na
to, aby sa deti nehrali s plastovym obalom.
Mozu prehltnat malé Gasti a udusit sa.

POUZIVANIE
. Zapojte jeden kompatibilny konektor do
zariadenia na nabijanie a/alebo synchro-
nizaciu Udajov.
. Druhy kompatibilny konektor zapojte
do portu USB kompatibilnej nabijacky
alebo pocitaca. Automaticky sa spusti
nabijanie a/alebo synchronizacia udajov
so zariadenim.
. Po skon&eni pouzivania odpojte kabel od
portu USB a od svojho zariadenia.
CISTENIE
V pripade potreby vygistite vyrobok vihkou
handri¢kou a pred pouzitim ho nechajte
Gplne vyschnt. Na gistenie nepouzivajte
Ziadne rozpustadla, Zieraviny ani plynné
cistiace prostriedky.
TECHNICKE SPECIFIKACIE - KABEL
Podporované pouzitie: DC 5-20V/5A
max. 10

N
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Prenos dat: USB 2.0 480 Mb/s

SKLADOVANIE

Vyrobok uchovavajte v €istom a suchom
prostredi. Nenechavajte ho na priamom
slne¢nom svetle.

RIESENIE PROBLEMOV

V pripade problémov s vyrobkom mézete
kontaktovat nasu podporu na adrese www.
fixed.zone/podpora.

LIKVIDACIA VYROBKU

(Plati v krajinach so systémom
separovaného zberu recyklova-
tel'nych materialov).

Staré vyrobky sa nesmu likvido-
vat spolu s domovym odpadom!
Ak vyrobok uz nefunguje,
zlikvidujte ho v stlade s platnymi
predpismi vo vasej krajine.
Zabezpecite tak odbornu
recyklaciu starych vyrobkov a
zaroven eliminujete negativne
désledky pre zivotné prostredie.
Z tohto dévodu je elektrické za-
riadenie ozna¢ené tu uvedenym
symbolom.

i

Tento vyrobok spiia vietky
zékladné poziadavky smernic
Euroépskej unie, ktoré sa nai
vztahuju. Spoloénost FIXED.
zone a.s. tymto vyhlasuje, ze
toto zarladenle]e vsulade so
smernicou 2014/53/EU. Uplne
znenie vyhlasenia o zhode EU
je kdispozicii na tejto webovej
stranke: https://www.fixed.
zone/compliance.
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vicinity of ic fields (e.g.,
loudspeakers). Always pull the cable by the
connectors, do not pull the cable itself. Make
sure the cable is not tangled and does not lie
over sharp edges. Do not use the product if it
is damaged. Never allow children or persons
with disabilities to use electrical equipment
unsupervised.

Make sure that children do not play with the
plastic packaging. They may swallow small
parts and suffocate.

USING

1. Plug one compatible connector into
your device for charging and/or data
synchronization.

. Plug the other compatible connector into

the USB port of a compatible charger or

computer. Automatically start charging

and/or data synchronization with your

device.

After use, disconnect the cable from the

USB port and your device.

CLEANING

If necessary, clean the product with a damp

cloth and allow it to dry completely before

use. Do not use any solvents, corrosive, or

gaseous cleaning agents for cleaning.

TECHNICAL SPECIFICATIONS - CABLE

Supported use: DC 5-20V/5A max. 100W

Data transfer: USB 2.0 480Mbps

STORAGE

Keep the product in a clean and dry envi-

ronment. Do not leave it in direct sunlight.

TROUBLESHOOTING

In case of problems with the product, you

can contact our support at www.fixed.

zone/podpora

DISPOSAL OF THE PRODUCT

N

“

(Applicable in countries with
separate collection systems for
recyclable materials).

0ld products must not be dis-
posed of with household waste!
If the product no longer works,
dispose of it in accordance with
the applicable requlations in
your country.

This ensures that old products
are recycled in a professional
manner and also eliminates
negative consequences for the
environment. For this reason, the
electrical equipment is marked
with the symbol shown here.

B

This product meets all the essen-
tial requirements of the European
Union directives that apply to it.
FIXED.zone a.s. hereby declares
that this equipment complies
with Directive 2014/53/EU. The
full text of the EU Declaration

of Conformity is available at the
following website: https://www.
fixed.zone/compliance
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Ha BC YyCTpoiACTBO M
3a cwnxponmswpane Ha [JaHH! C KOMMIOTBP.
KabenbT e npeHasHaueH camo 3a uHa
ynoTpeba, a He 3a NpomuLLNeHa ynoTpeba.
3nonssaiiTe npopyKTa camo Ha 3akpuTo,
VW36ArBaitTe U3NON3BAHETO My Ha OTKPUTO,
ocobeHo npy abxa. Usbarsaiite aa
Vv3non3sate NPoayKTa B CPefia C BUCOKa
TemMnepaTypa 11 BNaKHOCT W B NpeKaneHo
3anpaleHa cpepa. M36sArsaiite ga nocrasate
NPOAYKTa Ha NPsiKa CITbHYEBa CBETNMHA, B
6/1130CT /10 M3TOUHULM Ha TONNUHA (Hanp.
CBeuw) 1 B HeNOCPeACTBEHa 6AM30CT 10
MarHVITHY MoneTa (Hanp. BIICOKOroBopHTeNH).
BuHaru gbpnanTe kabena 3a KOHeKTOpUTE,
He AbpriaiiTe camuA KaGer. Yseperte ce, ve
KabenwT He e 3anneTeH W He Nexu BbpXy ocTpn
pr6oBe. He n3non3saiite npojyKTa, ako Toit
e nospepeH. Hukora He no3sonsAgaiite Ha
[Alewa unv xopa ¢ yBpexaaHuA Aa u3nonssat
enekTpuyecko obopyssaHe 6e3 Haaop.
YBeperTe ce, ye felata He i UrpanT ¢
nnacTMacoeara onakoska. Te morat ga
NOrbAHAT MaKi YacTyi 1 Aa ce 3aaywWar.
WsnonssaHe Ha
. Bkniouete eunH CbBMECTIM KOHEKTOP KbM
BALWETO YCTPOWCTBO 3a 3apexaaHe n/unn
CUHXPOHU3UPAHE Ha AaHHN.
. BknioueTe Apyrua cbeMecTum
KoHekTop B USB NopTa Ha CbBMeCTMO
3aPAAHO YCTPOIICTBO MAM KOMMKOTBP.
/ABTOMaTMUHO 3anouBa 3apexpaaHe u/
WM CMHXPOHM3MPaHE Ha [JaHHM C BalueTo
YCTPOWCTBO.
Cnep ynotpe6a nskniouere kabena ot USB
NOpTa 1 OT BaLLIETO YCTPONCTBO.
Mouncrsaxe
AKO € HeOBX0ANMO, NouMCTeTE NPOAYKTa
CBA@KHA KbPNa 1 0 OCTaBeTe 4a N3CHXHE
HanbAHo, NPeay Aa ro u3nonssate. He
V3non3BaliTe HYKaKBY pasTBOpUTENH,
KOPO3MBHY U ra3006pa3HM NOUNCTBALM
npenapari 3a noumncTBaHe.
TexHuuecku cneyndukaumm - kaben
MonabpxaHa ynotpe6a: DC 5-20V/5A
makc. 100W
Mperoc Ha garHu: USB 2.0 480Mbps
CbxpaHeHune
CbxpaHsBaiiTe NPOAYKTa B UMCTa 1 CyXa cpeaa.
He ro ocTasiiite Ha Npska CTbHYEBa CBET/MHA.
OtcTpansiBaHe Ha HeM3NpPaBHOCTY
B cnyyait Ha npo6nemi ¢ NPOAyKTa MOXeTe aa
Ce CBbPXETe C HawaTa Cnyx6a 3a NORAPbXKa
Ha appec www.fixed.zone/podpora
W3xebpnsHe Ha npoAyKTa

~
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(MPUNOXIMO B JbPXKABU CbC
CucTemm 3a pasaenHo cubupate
Ha peLmKInpyemM1 matepuani).
CrapuTe NpoAyKTY He TpAGBa Aa
e N3XBBPNAT 3aeAHO ¢ 6uToBUTE
oTnagbuy! AKO NPOAYKTHT Beue
He paboTy, U3XBBLPNETE 0 B
CbOTBETCTBME C NPUNOKUMUTE
pa3nopes6u BbB BaluaTa CTpaHa.
Tosa rapaHTipa, ye cTapuTe
NPOAYKTU Ce PeUKNMPaT No
NpodecvoHaneH HaunH, a Cblwo
TaKa enuMUHIPa HeraTuBHuTe
nocneaMuy 3a okonHata

cpepa. Mopaau Tasn NnpuunHa
eNeKTpUIeckoTo obopyaBaHe

e 0603HaueHO CbC cMBONa,
noKasaH Tyk.

B

Tosn npoayKT oTroBapA Ha
BCUUKY CUECTBEHI N3UICKBAHNA
Ha MPUNOXMMMTE 3a Hero

INSTRUKTIONER TIL
FIXED-KABLER

Laes denne manual og iseer sikkerhed-
sadvarslerne, fr du tager produktet i brug.
Opbevar manualen til fremtidig brug, og tag
den med, nar du overdrager produktet til

en tredjepart.

FIXED.zone a.s. er ikke ansvarlig for person-
skade eller skade p& helbred eller ejendom
som falge af forkert brug af produktet.

SIKKERHEDSBEM/ERKNING
Kablet er kun beregnet til opladning af
batterierne i den tilsluttede enhed og
onisering med en Kablet
er kun beregnet til personlig brug, ikke til
industriel brug. Brug kun produktet inden-
ders, undgé udenders brug, iszer i regnvejr.
Undgé at bruge produktet i miljger med hgj
temperatur og luftfugtighed eller i meget
stgvede miljger. Undga at placere produktet
i direkte sollys, i naerheden af varmekilder
(f.eks. stearinlys) og i umiddelbar nzerhed af
magnetfelter (f.eks. hgjttalere). Traek altid i
kablet ved stikkene, traek ikke i selve kablet.
Serg for, at kablet ikke er filtret sammen, og
at det ikke ligger over skarpe kanter. Brug
ikke produktet, hvis det er beskadiget. Lad
aldrig bern eller personer med handicap
bruge elektrisk udstyr uden opsyn. Serg for,
at barn ikke leger med plastemballagen. De
kan sluge sma dele og blive kvalt.

BRUG AF
. Seetet kompatlbelt stik i din enhed til
og/eller onisering.
2. Seet det andet kompatible stik i USB-
-porten pa en kompatibel oplader eller
computer. Start automatisk opladning og/
eller datasynkronisering med din enhed.
Efter brug skal du frakoble kablet fra
USB-porten og din enhed.
RENGORING
Renger om ngdvendigt produktet med en
fugtig klud, og lad det tarre helt fer brug.
Brug ikke oplgsningsmidler, zetsende eller
gasformige rengeringsmidler til rengaring.
TEKNISKE SPECIFIKATIONER - KABEL
Understattet brug: DC 5-20V/5A maks. 100W
Dataoverfersel: USB 2.0 480Mbps
OPBEVARING
Opbevar produktet i et rent og tert milje.
Efterlad det ikke i direkte sollys
FEJLFINDING
I tilfelde af problemer med produktet, kan
du kontakte vores support pd www.fixed.
zone/podpora

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

o

(Gzelder i lande med separate
indsamlingssystemer for genan-
vendelige materialer).

Gamle produkter mé ikke
bortskaffes sammen med
husholdningsaffaldet! Hvis

ANWEISUNGEN FUR
FIXED-KABEL

Lesen Sie diese Anleitung und insbesondere
die Sicherheitshinweise, bevor Sie das
Produkt benutzen.

Bewahren Sie die Anleitung zum spéteren
Nachschlagen auf und geben Sie sie bei der
Ubergabe des Produkts an Dritte mit.
FIXED.zone a.s. haftet nicht fiir
Gesundheits- oder Sachschéden, die durch
unsachgeméaBen Gebrauch des Produkts
entstehen.

SICHERHEITSHINWEIS

Das Kabel ist nur zum Aufladen der

Akkus im angeschlossenen Gerat und zur
Datensynchronisation mit einem Computer
bestimmt. Das Kabel ist nur fiir den
persdnlichen Gebrauch bestimmt, nicht

fiir den industriellen Gebrauch. Verwenden
Sie das Produkt nur in Innenréumen und
nicht im Freien, insbesondere nicht bei
Regen. Verwenden Sie das Produkt nicht in
Umgebungen mit hohen Temperaturen und
hoher Luftfeuchtigkeit oder in ibermaBig
staubigen Umgebungen. Vermeiden Sie es,
das Produkt in direktem Sonnenlicht, in der
Néhe von Warmequellen (z. B. Kerzen) und in
unmittelbarer Nhe von Magnetfeldern (z. B.
Lautsprechern) aufzustellen. Ziehen Sie das
Kabel immer an den Steckern, nicht am Ka-
bel selbst. Achten Sie darauf, dass das Kabel
nicht verwickelt ist und nicht iiber scharfe
Kanten liegt. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschéadigt ist. Lassen Sie
Kinder oder Personen mit Behinderungen
niemals unbeaufsichtigt elektrische Gerate
benutzen.

Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit

der Kunststoffverpackung spielen. Sie
konnten kleine Teile verschlucken und daran
ersticken.

BENUTZUNG

1. SchlieBen Sie einen kompatiblen Stecker
an |hr Gerat an, um es aufzuladen und/
oder Daten zu synchronisieren.

Stecken Sie den anderen kompatiblen
Stecker in den USB-Anschluss eines
kompatiblen L. oder C

L

INSTRUCCIONES PARA
CABLES FIXED

Lea este manual y especialmente las
advertencias de seguridad antes de utilizar
el producto.

Conserve el manual para futuras consultas,
incliyalo cuando entregue el producto a

un tercero.

FIXED.zone a.s. no se hacer de

JUHISED FIXED KAABLITE OHJEET FIXED-KAAPELEITA
JAOKS VARTEN

Enne toote kasutamlst lugege kaesolevat

Lue tama kayttoohje ja erityisesti turvalli-

jaeriti
Hoidke kasutusjuhend edaspidiseks kasu-
tamiseks alles, lisage see toote iileandmisel
kolmandale isikule.
FIXED.zone a.s. ei vastuta toote ebadigest

lesiones o danos a la salud o a la propiedad
resultantes de un uso inadecuado del
producto.

AVISO DE SEGURIDAD

El cable esta destinado Unicamente a la car-
ga de las baterias del dispositivo conectado
y ala sincronizacion de datos con un orde-
nador. El cable esta destinado Unicamente
para uso personal, no para uso industrial.
Utilice el producto solo en mterlores evite
Su Uso en exteriores, con

vol
tervise- vdi varakahjustuste eest.

OHUTUSALANE MARKUS

Kaabel on méeldud ainult Ghendatud seadme
akude laadimiseks ja andmete siinkronisee-
rimiseks arvutiga. Kaabel on méeldud ainult
isiklikuks kasutamiseks, mitte tddstuslikuks
kasutamiseks. Kasutage toodet ainult
siseruumides, véltige kasutamist vélitin-
gimustes, eriti vihma korral. Véltige toote
kasutamist korge temperatuuri ja niiskusega
voi liiga tolmuses keskkonnas.

lluvia. Evite utilizar el producto en entornos

con altas temperaturas y humedad, o en

entornos excesivamente polvorientos. Evite
colocar el producto bajo la luz directa del
sol, cerca de fuentes de calor (por ejemplo,
velas)y en las inmediaciones de campos
magnéticos (por ejemplo, altavoces). Tire
siempre del cable por los conectores, no tire
del propio cable. Asegurese de que el cable
no esté enredado y no se apoye sobre bordes
afilados. No utilice el producto si esta
danado. No permita nunca que los nifios o las
personas con discapacidad utilicen equipos
eléctricos sin supervision.

Asegurese de que los nifos no jueguen con

el embalaje de plastico. Podrian tragarse

piezas pequefias y asfixiarse.

USODE

1. Enchufe un conector compatible en su
dispositivo para la carga y/o sincroniza-
cion de datos.

. Enchufa el otro conector compatible en
el puerto USB de un cargador u ordenador
compatible. Automaticamente se iniciara
la carga y/o sincronizacion de datos con

N

Der Ladevorgang und/oder die Daten-
synchronisierung mit Ihrem Gerat wird
automatisch gestartet.

Trennen Sie das Kabel nach dem
Gebrauch vom USB-Anschluss und von
Ihrem Gerét.

REINIGUNG

Reinigen Sie das Produkt bei Bedarf mit
einem feuchten Tuch und lassen Sie es

vor der Verwendung vollstandig trocknen.
Verwenden Sie zur Reinigung keine
Losungsmittel, d&tzenden oder gasférmigen
Reinigungsmittel.

TECHNISCHE DATEN - KABEL

Unterstiitzte Verwendung: DC 5-20V/5A

max. 100W
Dateniibertragung: USB 2.0 480Mbps

AUFBEWAHRUNG

Bewahren Sie das Produkt in einer sauberen
und trockenen Umgebung auf. Lassen Sie es
nicht im direkten Sonnenlicht liegen.

FEHL

o

produktet ikke leengere virker,
skal du bortskaffe det i overen-
med de
—

regleriditland.

Dette sikrer, at gamle produkter
genbruges pé en professionel
made, og eliminerer ogséa nega-
tive konsekvenser for miljget.
Af denne grund er det elektriske
udstyr maerket med symbolet
vist her.

Dette produkt opfylder alle

de vaesentlige krav i de
EU-direktiver, der gzelder for
det. FIXED.zone a.s. erkleerer
hermed, at dette udstyrer i
overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. Den fulde ordlyd af
EU-overensstemmelseserkleerin-
gen er tilgaengelig pé felgende
websted: https://www.fixed.
zone/compliance
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Bei Problemen mit dem Produkt kénnen Sie
unseren Support unter www.fixed.zone/
podpora kontaktieren.

ENTSORGUNG DES PRODUKTS

(Giltin L&ndern mit getrennten
Sammelsystemen fiir wie-
derverwertbare Materialien).
Alte Produkte diirfen nicht Giber
den Hausmiill entsorgt werden!
Wenn das Produkt nicht mehr
funktioniert, entsorgen Sie

es gemaB den in Ihrem Land
geltenden Vorschriften.

So wird sichergestellt, dass
alte Produkte fachgerecht
recycelt werden und negative
Folgen fiir die Umwelt vermieden
werden. Aus diesem Grund

ist das elektrische Gerét mit
dem hier abgebildeten Symbol
gekennzeichnet.

A

Dieses Produkt erfiillt alle

tu 3
. Después del uso, desconecta el cable del
puerto USBy de tu dispositivo.
LIMPIEZA
Si es necesario, limpia el producto con
un pafio humedo y deja que se seque
completamente antes de utilizarlo. No utilice
disolventes, agentes de limpieza corrosivos
0 gaseosos para la limpieza.
ESPECIFICACIONES TECNICAS - CABLE
Uso admitido: DC 5-20V/5A max. 100W
Transferencia de datos: USB 2.0 480Mbps
ALMACENAMIENTO
Mantén el producto en un entorno limpio
y seco. No lo dejes expuesto a la luz solar
directa.
SOLUCION DE PROBLEMAS
En caso de problemas con el producto, pue-
de ponerse en contacto con nuestro servicio
de asistencia en www.fixed.zone/podpora.

ELIMINACION DEL PRODUCT

o

(Aplicable en paises con siste-
mas de recogida selectiva de
materiales reciclables).

Los productos viejos no

deben desecharse con la basura
doméstica. Si el producto ya no
funciona, deséchelo de acuerdo
con la normativa vigente en

su pais.

Esto garantiza que los productos
viejos se reciclen de forma
profesional y también elimina
las consecuencias negativas
para el medio ambiente. Por esta
razon, el equipo eléctrico esta
marcado con el simbolo que se
muestra aqui.

b

Este producto cumple todos

los requisitos esenciales de las
directivas de la Union Europea
que le son aplicables. FIXED.zone

Valtige toote asetamist otsese paikeseval-
quse kétte, soojusallikate (nt kiilinlad)
lahedusse ja magnetvaljade (nt kolarid)
vahetusse ldhedusse. Tommake kaablit alati
pistikutest, drge tommaks kaablit ennast.

toodet, kui see on kahjustatud. Arge kunagi
lubage lastel voi puuetega inimestel elektris-
eadmeid jérelevalveta kasutada.

Veenduge, et lapsed ei méngiks plastpaken-
diga. Nad voivad vaikesed osad alla neelata
jalambuda.

KASUTAMINE

1. Uhendage iiks Gihilduv pistik seadmesse
laadimiseks ja/vdi andmete siinkroni-
seerimiseks.

Uhendage teine hilduv pistik Ghilduva
laadija vai arvuti USB-porti. Alustage
automaatselt laadimist ja/voi andmete
slinkroniseerimist oma seadmega.
drast kasutamist lihendage kaabel
USB-pordist ja seadmest lahti.

PUHASTAMINE

Vajaduse korral puhastage toode niiske
lapiga ja laske sellel enne kasutamist téieli-
kult kuivada. Arge kasutage puhastamiseks
mingeid lahusteid, vitavaid voi gaasilisi
puhastusvahendeid.

TEHNILISED ANDMED - KAABEL

Toetatud kasutusviis: DC 5-20V/5A max.
100w

Andmeedastus: USB 2.0 480Mbps
SALVESTUSRUUMI

Hoidke toodet puhtas ja kuivas keskkonnas.
Arge jatke seda otsese paikesevalguse katte.
VEAOTSING

Toote probleemide korral voite vétta
ihendust meie klienditoega aadressil www.
fixed.zone/podpora.

TOOTE KORVALDAMINE

[
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(Kohaldatakse riikides, kus on
eraldi kogumise siisteemid
taaskasutatavate materjalide
jaoks).

Vanu tooteid ei tohi havitada

koos olmejaatmetega! Kui toode

ei téota enam, korvaldage see

vastavalt teie riigis kehtivatele
—

eeskirjadele.

Nii tagatakse vanade toodete
professionaalne ringlussevétt ja
valditakse ka negatiivseid taga-
jargi keskkonnale. Sel pohjusel
on elektriseadmed tahistatud
siin naidatud stimboliga.

See toode vastab koigile selle
suhtes kehtivate Euroopa Liidu
direktiivide olulistele nuetele.
FIXED.zone a.s. deklareerib
kdesolevaga, et see seade vastab
direktiivile 2014/63/EL. ELi
vastavusdeklaratsiooni taistekst
on kéttesaadav jargmisel veebi-
lehel: https://www.fixed.zone/
compliance.
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ennen tuotteen kaytt
Sailyta kayttoohje mydhempaa kayt
varten, ota se mukaan, kun luovutat tuotteen
kolmannelle osapuolelle.

FIXED.zone a.s. ei ole vastuussa vammoista
tai terveys- tai omaisuusvahingoista, jotka
johtuvat tuotteen virheellisesta kaytosta.

TURVALLISUUSILMOITUS

Kaapeli on tarkoitettu vain liitetyn laitteen

jen lataamiseen ja tietojen synkro-
tietokoneen kanssa. Kaapeli on
tarkoitettu vain henkilokohtaiseen kéyttoon,
ei teollisuuskayttoon. Kayta tuotetta vain
sisatiloissa, vélta ulkokéyttda, erityisesti sa-
teessa. Valta tuotteen kayttdd ymparistossa,
jossa on korkea lampétila ja kosteus, tai liian
polyisessa ymparistossa. Valta tuotteen
sijoittamista suoraan auringonvaloon,
Ilamménlahteiden (esim. kyntt
syyteen ja magneettikenttien valitté
laheisyyteen (esnm kalummel) Vedd kaa-

anna lasten tai vammaisten henkildiden
kayttaa sahkolaitteita ilman valvontaa.
Varmista, ettd lapset eivt leiki muovi-
pakkauksella. He voivat niella pienia osia
jatukehtua.

KAYTTAMINEN

1. Kytke yksi yhteensopiva liitin laitteeseen
latausta ja/tai tietojen synkronointia
varten.

Kytke toinen yhteensopiva liitin yhteenso-
pivan laturin tai tietokoneen USB-porttiin.
Kaynnista lataus ja/tai tietojen synkrono-
inti automaattisesti Ialtteesl kanssa.
Irrota kaapeli kiytdn jalkeen USB-portista
jalaitteesta.

PUHDISTUS

Puhdista tuote tarvittaessa kostealla liinalla
ja annasen kuivua kokonaan ennen kayttoa
iyta puhdistukseen liuottimia, syovy-
tt: tai kaasumaisia puhdistusaineita.
TEKNISET TIEDOT - KAAPELI

Tuettu kéyttd: DC 5-20V/5A max. 100W
Tiedonsiirto: USB 2.0 480Mbps

TALLENNUS

Sailyta tuote puhtaassa ja kuivassa ymparis-
tossa. Ala jata sita suoraan auringonvaloon.
VIANMAARITYS

Jos tuotteessa ilmenee ongelmia, voit ottaa
yhteytta asiakaspalveluumme osoitteessa
www.fixed.zone/podpora.

TUOTTEEN HAVITTAMINEN

[

5"

(Sovelletaan maissa, joissa on
erilliset kierratysmateriaalien
kerﬁysjiérjestelmﬁt)

Vanhoja tuotteita ei saa havittaa
kotitalousjatteen muk Jos
tuote ei enda toimi, havita se
maassasi voimassa olevien

mi

Nain varmistetaan, etta

vanhat tuotteet kierratetaén
ammattimaisesti, ja samalla
véltetéan kielteiset seuraukset
ymparistolle. Tasta syysta
sahkolaitteet on merkitty tassa
esitetylld symbolilla.

i

Tama tuote tayttaa kaikki

sita koskevien Euroopan
unionin direktiivien olennaiset
vaatimukset. FIXED.zone a.s.
vakuuttaa téten, ettd tdma
laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU:n vaatimusten-
mukaisuusvakuutuksen koko
teksti on saatavilla seuraavalla
verkkosivustolla: https://www.
fixed.zone/compliance.
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FIXED.zone a.s.

INSTRUCTIONS POUR LES
CABLES FIXED

Lisez ce manuel et en particulier les
avertissements de sécurité avant d'utiliser

le produit.

Conservez le manuel pour toute référence ul-
térieure et joignez-le lorsque vous remettez
le produit a un tiers.

FIXED.zone a.s. n'est pas responsable des
blessures ou des dommages & la santé ou
ala propriété résultant d‘'une utilisation
incorrecte du produit.

AVIS DE SECURITE
Le cable est destiné uniquement ala re-
charge des batteries de I'appareil connecté
et ala synchronisation des données avec un
ordinateur. Le cable est destiné a un usage
personnel uniquement, pas a un usage
industriel. N'utilisez le produit qu‘a I'intérieur,
évitez de l'utiliser & I'extérieur, en particulier
sous la pluie. Evitez d'utiliser le produit dans
des environnements ol la température et
I'humidité sont élevées, ou dans des envi-
ronnements excessivement poussiéreux.
Evitez de placer le produit a la lumiére
directe du soleil, a proximité de sources de
chaleur (par exemple, bougies) et a proxlmne
de champs magnéti
exemple, haut-parleurs). Tirez wujcurs le
cable par les connecteurs, ne tirez pas sur
le cable lui-méme. Veillez a ce que le cable
ne soit pas emmeélé et ne repose pas sur des
arétes vives. N'utilisez pas le produit s'il est
endommagé. Ne laissez jamais des enfants
ou des personnes handicapées utiliser des
appareils électriques sans surveillance.
Veillez a ce que les enfants ne jouent
pas avec lemballage en plastique. Ils
risqueraient d'avaler de petites piéces et
de s'étouffer.

UTILISATION DE L’APPAREIL

Branchez un connecteur compatible

sur votre appareil pour le charger et/ou
synchroniser les données.

Branchez l'autre connecteur compatible
sur le port USB d’un chargeur ou d'un
ordinateur compatible. Le chargement et/
ou la synchronisation des données avec
votre appareil démarre automatiquement.
Aprés utilisation, déconnectez le cable du
port USB et de votre appareil.
NETTOYAGE

Si nécessaire, nettoyez le produit avec un
chiffon humide et laissez-le sécher comple-
tement avant de l'utiliser. N'utilisez pas de
solvants, de produits de nettoyage corrosifs
ou gazeux pour le nettoyage.
SPECIFICATIONS TECHNIQUES - CABLE
Utilisation possible: DC 5-20V/5A max. 100W
Transfert de données: USB 2.0 480Mbps

STOCKAGE

[

o

UPUTE ZA KABLOVE FIXED

Prije uporabe proizvoda pro¢itajte ovaj pri-
ruénik, a posebno sigurnosna upozorenja.
Sacuvajte priru¢nik za moguéu buducéu upo-
rabu, priloZite ga prilikom predaje proizvoda
trecoj strani.

Kompanija FIXED.zone a.s. nije odgovorna
za ozljede ili $tete po zdravlje ili imovinu koje
proizlaze iz nepravilne uporabe proizvoda.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Kabel je namijenjen samo za punjenje
baterija u spojenom uredaju i sinkronizaciju
podataka s racunalom. Kabel je namijenjen
samo za osobnu uporabu, a ne za industrij-
sku uporabu. Proizvod koristite samo u
zatvorenom prostoru, izbjegavajte uporabu
na otvorenom, osobito po kisi. Izbjegavajte
koristenje proizvoda u okruzenjima s
visokom temperaturom i vlaznoscu ili u
pretjerano prasnjavim okruzenjima. Izbje-
gavajte postavljanje proizvoda na izravnu
sunéevu svjetlost, u blizini svih izvora topline
(primjerice, svije¢e) i u neposrednoj blizini
magnetskog polja (primjerice, zvuénika).
Uvijek povucite kabel za konektore, nemojte
povlaciti sam kabel. Pazite da se kabel ne
zapetlja ili da ne lezi preko ostrih rubova.
Nemojte koristiti proizvod ako je ostecen.
Nikada ne dopustite djeciili osobamas
invaliditetom da koriste elektri¢ne uredaje
bez nadzora.

Pazite da se djeca ne igraju plasticnom
ambalazom. Mogu progutati male dijelove
iugusiti se.

PRIMJENA

1. Prikljucite jedan kompatibilni priklju¢ak
na svoj uredaj za punjenje i/ili sinkroniza-
ciju podataka.

Prikljucite drugi kompatibilni priklju¢ak
na USB prikljuéak kompatibilnog punjaca
ilira¢unala. Automatski ¢e zapoceti
punjenje i/ili sinkronizacija podataka s
Vasim uredajem.

Nakon uporabe, odspojite kabel iz USB
prikljucka i Vaseg uredaja.

CISCENJE

Prema potrebi ocistite proizvod viaznom
krpom i ostavite da se potpuno osusi prije
uporabe. Za ¢i$¢enje nemojte koristiti ni-
kakva otapala, korozivna ili plinovita sredstva
za Giscenje.

TEHNICKA SPECIFIKACIJA - KABEL
Podrzana upotreba: DC 5-20V/5A max. 100W
Prijenos podataka: USB 2.0 480Mbps
SKLADISTENJE

Cuvajte proizvod u &istom i suhom okruzenju.
Ne ostavljajte ga izloZenim izravnoj sunéevoj
svjetlosti.

RJESAVANJE PROBLEMA

~

«

Conservez le produit dans un
propre et sec. Ne le laissez pas a la lumiére
directe du soleil.

RESOLUTION DES PROBLEMES

En cas de probleme avec le produit, vous
pouvez contacter notre service d'assistance
aladresse www.fixed.zone/podpora.

MISE AU REBUT DU PRODUIT

(Applicable dans les pays
disposant de systémes de
collecte sélective des matériaux
recyclables).

Les anciens produits ne doivent
pas étre jetés avec les ordures
ménagéres ! Sile produit ne
fonctionne plus, mettez-le

au rebut conformément a la
réglementation en vigueur dans
votre pays.

Cela permet de recycler les pro-
duits usageés dans les regles de
I'art et d'éviter les conséquences
négatives pour Ienvironnement.
C'est pourquoi I¢quipement
électrique est marqué du symbo-
leillustré ici.

i

Ce produit répond a toutes les
exigences essentielles des direc-

U slucaju pi mozete
kontaktirati nasu podrsku naweb adresl
www.fixed.zone/podpora

ZBRINJAVANJE PROIZVODA

(Primjenjivo u zemljama s poseb-
nim sustavima za prikupljanje
materijala za recikliranje).

Stari proizvodi se ne smiju
odlagati zajedno s ku¢nim otpa-
dom! Ako proizvod vise ne radi,
odlozite ga sukladno vaze¢im
propisima u Vasoj zemlji.

To osigurava da se stari proizvodi
recikliraju na profesionalan
nacin, a takoder i da se iskljuce
negativne posljedice po okolis.
Zbog toga je elektri¢na oprema
oznacena ovdje prikazanim
simbolom.

)i

Ovaj proizvod ispunjava sve
osnovne zahtjeve prema smjer-
nicama Europske unije koje se na
njega odnose. Kompanija ,FIXED
zone, a.s.” ovime izjavljuje da je
ovaj uredaj sukladan direktivi
2014/53/EU. Cijeli tekst EU Izjave
o sukladnosti dostupan je na sl-
jedecoj internet stranici: https://
www.fixed.zone/compliance
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A termék hasznalata el6tt olvassa el ezt
s KilBnGsen a bi you

a yvet és
figyelmeztetéseket.
Orizze meg a kézikdnyvet a késobbi hasznala-
tra, tegye bele, ha a terméket harmadik
félnek adja at.

AFIXED.zone a.s. nem vallal felelésséget
termék helytelen hasznalatabol eredd seéi
sekeért, egészség- vagy vagyoni karokért.

BIZTONSAGI FIGYELMEZTETES

A kabel kizarélag a csatlakoztatott eszkdz
akkumulatorainak tdltésére és a szamitogé-
ppel torténé adatsinkronizalasra szolgal. A
kabel kizarolag személyes hasznalatra, ipari
felhasznalasra nem alkalmas. A terméket
csak beltérben hasznalja, keriilje a kiiltéri
hasznalatot, kiilondsen esében. Keriilje a
termék hasznalatat magas hémérsékleti

és paratartalmu kérnyezetben, illetve
talzottan poros kérnyezetben. Keriilje a
termék kozvetlen napfényben, héforrasok
(pl. gyertyak) kézelében és magneses mezék
(pl. hangszérok) kézvetlen kbzelében torténs
elhelyezését. A kabelt mindig a csatlakozok-
nal fogva hizza, ne magat a kabelt. Ugyeljen
arra, hogy a kabel ne legyen 6sszegaba-
lyodva, és ne fekiidjon éles élek folé. Ne
hasznalja a terméket, ha az sériilt. Soha ne
engedje, hogy gyermekek vagy fogyatekkal
éls nélkil az
elektromos berendezéseket.

Gyoz n meg rola, hogy a gyermekek
nem jatszanak a miianyag csomagolassal.
Lenyelhetik az apro részeket és megfullad-
hatnak.

AHASZNALATA

. Csatlakoztasson egy kompatibilis
csatlakozot a késziilékhez téltéshez és/
vagy adatszinkronizalashoz.

A masik kompatibilis csatlakozot
csatlakoztassa egy kompatibilis

t81t8 vagy szamitégép USB-portjahoz.
Automatikusan elindul a tdltés és/vagy az
adatszinkronizalas a késziilekkel.
Hasznalat utan huzza ki a kabelt az
USB-portbol és a késziilékébal.
TISZTITAS

Sziikség esetén nedves ruhaval tisztitsa meg
aterméket, és hasznalat elétt hagyja teljesen
aradni. A tietits ne b
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oldoszereket, mar¢ hatasu vagy gaznemi
tisztitoszereket.

MUSZAKI SPECIFIKACIOK - KABEL
Tamogatott hasznalat: DC 5-20V/5A

max. 100W

Adatatvitel: USB 2.0 480Mbps

TAROLAS

Tartsa a terméket tiszta és szaraz kérnye-
zetben. Ne hagyja kbzvetlen napfényben.
HIBAELHARITAS

A termékkel kapcsolatos problémak esetén
forduljon ligyfélszolgalatunkhoz a www.
fixed.zone/podpora cimen.

A TERMEK ARTALMATLANITASA

hasznosithaté anyagok
itett gy(jtési rendszerével
rendelkez0 orszagokban alkal-
mazando).
A régi termékeket nem szabad
a haztartasi hulladékkal egyiitt
artalmatlanitani! Ha a termék
mar nem mikodik, az On orsza-
gaban érvényes eldirasoknak
megfeleloen artalmatlanltsa
ékek

<t

gyakorolt negativ kbvetkezme-
nyeket is. Ezért az elektromos
berendezéseket az itt lathato
szimbolummal jelSlték.

Ezatermék megfelelara
vonatkozo eurépai uniés
iranyelvek valamennyi alapveté
kovetelményének. A FIXED.
zone a.s. kijelenti, hogy eza
berendezés megfelel a 2014/53/
EU iranyelvnek. Az EU-megfelel6-
séqi nyilatkozat teljes szévege
a kévetkez6 weboldalon érhetd
el: https://www.fixed.zone/
compliance.

]

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Csehorszag

Prima di utilizzare il prodotto, leggere questo
manuale e in particolare le avvertenze di
sicurezza.

Conservare il manuale per riferimenti futuri
eincluderlo quando si consegna il prodotto
aterzi.

FIXED.zone a.s. non & responsabile per lesi-
oni o danni alla salute o alle cose derivanti da
un uso improprio del prodotto.

AVVISO DI SICUREZZA

Il cavo & destinato esclusivamente alla rica-
rica delle batterie del dispositivo collegato
ealla sincronizzazione dei dati con un com-

Pries naudodami gaminj perskaltyklte Sig
instrukcija, ypa¢ saugos jspéjimus.
Saugokite vadovq. kad galétuméte juo
naudotis ateityje, pridékite jj perduodami
¢ Saliai.

. .S. neatsako uz suzalojimus
ar zala sveikatai ar turtui, atsiradusia dél
netinkamo gaminio naudojimo.

SAUGOS PRANESIMAS

Kabelis skirtas tik prijungto jrenginio

baterijoms jkrauti ir duomenims su kom-

piuteriu sinchronizuoti. Kabelis skirtas tik
one

puter. Il cavo é destinato
all'uso personale e non all'uso industriale.
Utilizzare il prodotto solo in ambienti chiusi,
evitando l'uso allaperto, soprattutto in caso
di pioggia. Evitare di utilizzare il prodotto in
ambienti con temperature e umidita elevate
0 in ambienti eccessivamente polverosi.
Evitare di collocare il prodotto alla luce
diretta del sole, vicino a fonti di calore (ad
es. candele) e nelle immediate vicinanze di
campi magnetici (ad es. altoparlanti). Tirare
sempre il cavo dai connettori, non tirare il
cavo stesso. Assicurarsi che il cavo non sia
aggrovigliato e che non si trovi su spigoli vivi.
Non utilizzare il prodotto se & danneggiato.
Non permettere mai ai bambini o alle perso-
ne con disabilita di utilizzare le apparecchia-
ture elettriche senza supervisione.
Assicurarsi che i bambini non giochino con la
confezione di plastica. Potrebbero ingerire
piccole parti e soffocare.

UTILIZZO

1. Collegare un connettore compatibile al
dispositivo per la ricarica e/o la sincroniz-
zazione dei dati.

. Collegare I'altro connettore compatibile
alla porta USB di un caricatore o diun
computer compatibile. Si avvia automati-
camente la ricarica e/o la sincronizzazio-
ne dei dati con il dispositivo.

. Dopo l'uso, scollegare il cavo dalla porta
USB e dal dispositivo.

PULIZIA

Se necessario, pulire il prodotto con

un panno umido e lasciarlo asciugare

completamente prima dell'uso. Per la pulizia
non utilizzare solventi, detergenti corrosivi

0 gassosi.

SPECIFICHE TECNICHE - CAVO

Utilizzo supportato: DC 5-20V/5A max. 100W

Trasferimento dati: USB 2.0 480Mbps

MAGAZZINAGGIO

Conservare il prodotto in un ambiente pulito

easciutto. Non lasciarlo alla luce diretta

del sole.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

In caso di problemi con il prodotto, & possi-

bile contattare il nostro supporto all'indirizzo

www.fixed.zone/podpora.

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

N

o

(Applicabile nei Paesi con sistemi
diraccolta differenziata dei
materiali riciclabili).

| vecchi prodotti non devono
essere smaltiti con i rifiuti
domestici! Se il prodotto non
funziona piu, smaltirlo secondo
le norme vigenti nel proprio
Paese.

In questo modo si garantisce
che i vecchi prodotti vengano
riciclati in modo professionale

e si eliminano le conseguenze
negative per 'ambiente. Per
questo motivo, l'apparecchiatura
elettrica é contrassegnata dal
simbolo qui raffigurato.

i

Questo prodotto soddisfa tutti i
requisiti essenziali delle direttive
dell'Unione Europea ad esso
applicabili. FIXED.zone a.s. di-
chiara che questo apparecchio &
conforme alla Direttiva 2014/53/
UE. Il testo completo della
Dichiarazione di conformita UE &
disponibile al sequente indirizzo
web: https://www.fixed.zone/
compliance.
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i. Gaminj ite tik
venkite naudoﬂmo lauke, ypa¢ lyjant lietui.
Nenaudokite gaminio aplinkoje, kurioje
vyrauja auksta temperatdra ir drégmé,
arba pernelyq dulkemje aplmkole Nedeklte

Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet

$o rokasgramatu un jo ipasi drosibas
bridinajumus.

Saglabajiet rokasgramatu turpmakai
lietosanai, pievienojiet to, nododot
izstradajumu tresajai personai.
FIXED.zone a.s. neuznemas atbildibu

par traumam vai kaitéjumu veselibai vai
ipasumam, kas radies nepareizas produkta
lieto$anas rezultata.

DROSIBAS NORADIJUMI

Kabelis ir paredzéts tikai pievienotas ierices
bateriju uzladei un datu sinhronizacijai ar

Lees deze handleiding en vooral de
veiligheidswaarschuwingen voordat u het
product gebruikt.

Bewaar de handleiding voor toekomstig ge-
bruik en voeg deze bij wanneer u het product
overdraagt aan derden.

FIXED.zone a.s. is niet verantwoordelijk
voor letsel of schade aan de gezondheid of
eigendom als gevolg van onjuist gebruik van
het product.

VEILIGHEIDSAANWIJZING

De kabel is alleen bedoeld voor het opladen
van de batterijen in het aangeslcten appa-

datoru Kabells ir paredzets tlkal
nevisr 8

raaten onisatie met een
De kabel is alleen bedoeld voor

Izstradajumu izmantojiet tikai telpas,
izvairieties no lietosanas arpus telpam,
|paS| lietus laika. Izvairieties no produkta

gaminio ti ulés
Salia bet kokiy sllumos saltlnlu (pvz zvaklu)
ir salia pvz., gar novietot i

vidé ar augstu temperataru un mi-
trumu vai parak puteklalna videé. lzvairieties

tieSos saules staros,

Visada traukite kabelj uz junggiy, netraukl(e
paties kabelio. |sitikinkite, kad kabelis néra
susipainiojes ir neuzkliuves uz astriy briauny.
Nenaudokite gaminio, jei jis yra pazelstas

siltuma avotu (pieméram, sve¢u) tuvuma
un magnétisko lauku (pieméram, skalrunu)
tie$a tuvuma. Kabeli vienmér velciet par
savienotajiem, nevelciet pasu kabeli.

Niekada vaikams ar

naudotis elektros jranga be prieziaros.
Isitikinkite, kad vaikai nezaidzia su plastikine
pakuote. Jie gali praryti mazas dalis i
uzdusti.

NAUDOJIMASIS

1. Prijunkite vieng suderinama jungtj prie
irenginio jkrovimui ir (arba) duomeny
sinchronizavimui.

. Kitg suderinama jungtj jkiskite j suderina-
mo jkroviklio arba kompiuterio USB jungtj.
Automatiskai pradedamas jkrovimas
ir (arba) duomeny sinchronizavimas su
jasy prietaisu.

3. Po naudojimo atjunkite kabelj nuo USB

prievado ir savo prietaiso.

VALYMAS

Jei reikia, nuvalykite gaminj drégna $luoste ir

prie$ naudodami leiskite jam visiSkai isdziati.

Valymui nenaudcklte]oklu tirpikliy, koroziniy

ar dujiniy valymo priemoniy.

TECHNINES SPECIFIKACIJOS - KABELIS

Palaikomas naudojimas: DC 5-20V/5A

max. 100W

Duomeny perdavimas: USB 2.0 480Mbps

SAUGYKLA

Gaminj laikykite $varioje ir sausoje

aplinkoje. Nepalikite jo tiesioginiuose saulés

spinduliuose.

GEDIMY SALINIMAS

I$kilus problemoms su gaminiu, galite

susisiekti sumasy palaikymo tarnyba adresu

www.fixed.zone/podpora.

GAMINIO SALINIMAS

N

(Taikoma $alyse, kuriose

veikia atskiros perdirbti tinkamy
medziagy surinkimo sistemos).
Seny gaminiy negalima iSmesti
kartu su buitinémis atliekomis!
Jei gaminys nebeveikia,
utilizuokite jj pagal jusy Salyje
qgaliojancias taisykles.

Taip uztikrinama, kad seni gami-
niai bus perdirbti profesionaliai,
taip pat pasalinamos neigiamos
pasekmés aplinkai. Dél Sios prie-
Zasties elektros jranga pazyméta
¢ia pavaizduotu simboliu.

i

Sis gaminys atitinka visus
esminius jam taikomy Europos
Sajungos direktyvy reikalavimus.
FIXED.zone a.s. pareiskia, kad

i jranga atitinka Direktyva
2014/53/ES. Visa ES atitikties
deklaracijos teksta galima rasti
Sioje svetainéje: https://www.
fixed.zone/compliance.

q3

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Cekija

Parliecinieties, ka kabelis nav sapinies un
nav novietots uz asam malam. Nelietojiet
izstradajumu, ja tas ir bojats. Nekad nelaujiet
bérniem vai invalidiem bez uzraudzibas lietot
elektroiekartas.

Parliecinieties, ka bérni nespéléjas ar
plastmasas iepakojumu. Vini var norit sikas
detalas un nosmakt.

LIETOSANA

1. Pievienojiet iericé vienu saderigu savie-
notaju, lai uzladétu un/vai sinhronizétu
datus.

Otru saderigo savienotaju pievienojiet
saderiga ladétaja vai datora USB pieslé-
gvieta. Automatiski tiek uzsakta uzlade
un/vai datu sinhronizacija ar ierici.

Péc lietosanas atvienojiet kabeli no USB
pieslégvietas un ierices.

TIRISANA

Ja nepieciesams, notiriet izstradajumu

ar mitru dranu un pirms lietosanas laujiet
tam piInTbé noiﬁt 'ITrTéanai neizmantojiet

[

o

lidzeklus.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS - KABELIS
Atbalstitais lietojums: DC 5-20 V/5 A

maks. 100W

Datu parsutisana: USB 2.0 480Mbps
UZGLABASANA:

Uzglabajiet izstradajumu tira un sausa vide.
Neatstajiet to tieSos saules staros.
PROBLEMU NOVERSANA

Jarodas problémas ar produktu, varat
sazinaties ar mdsu atbalsta dienestu, rakstot
uz www.fixed.zone/podpora.

1ZSTRADAJUMA IZNICINASANA

(Piemérojams valstis, kuras ir

materialu dalitas vaksanas si-
stémas).

Vecos izstradajumus nedrikst
izmest kopa ar sadzives
atkritumiem! Ja izstradajums
vairs nedarbojas, atbrivojieties
no ta saskana ar jusu valsti speka
esosajiem noteikumiem.

Tas nodrosina, ka vecie
izstradajumi tiek parstradati
profesionala veida, ka ari novers
negativas sekas videi. STiemesla
da] elektroiekarta ir markéta ar
Seit redzamo simbolu.

i

Sis produkts atbilst visam
Eiropas Savienibas direktivu pa-
matprasibam, kas uz to attiecas.
Ar $0 FIXED.zone a.s. pazino,

ka $Tiekarta atbilst Direktivai
2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas
aracijas teksts ir pieejams
timek|a vietné: https://www.
fixed.zone/compliance.
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persoonlijk gebruik, niet voor industrieel
gebruik. Gebruik het product alleen

Les denne bruksanvisningen og spesielt
sikkerhetsadvarslene fer du tar produktet
ibruk.

Ta vare pé bruksanvisningen for fremtidig
bruk, og ta den med ndr du overlater produk-
tet til en tredjepart.

FIXED.zone a.s. er ikke ansvarlig for skader
pé helse eller eiendom som falge av feil bruk
av produktet.

SIKKERHETSMERKNAD

Kabelen er kun beregnet pé lading av
batteriene i den tilkoblede enheten og

g med en

Kabelen er kun beregnet for personlig bruk,
ikke for industriell bruk. Bruk produktet
kun innenders, unngd bruk utenders,

Przed uzyciem produktu nalezy przeczytac
niniejsza instrukcje, a w szczegdlnosci

Instrukcje nalezy zachowat do wykorzy-
stania w przysztosci, a takze dotaczy¢ ja
w przypadku przekazania produktu osobie
trzeciej.

FIXED.zone a.s. nie ponosi odpowiedzial-
nosci za obrazenia lub szkody na zdrowiu
lub mieniu wynikajace z niewtasciwego
uzytkowania produktu.

UWAGA DOTYCZACA BEZPIECZENSTWA
Kabel jest przeznaczony wytacznie do tado-
wania baterii w podtaczonym urzadzeniu i
synchronizacji danych z komputerem. Kabel
jest przeznaczony wytacznie do uzytku

speslel( iregnvzer. Unnga & bruke pi

binnenshuis, vermijd gebruik
vooral in de regen. Vermijd het gebruik

van het product in omgevingen met

hoge temperaturen en vochtigheid, of in
overmatig stoffige omgevingen. Plaats het
product niet in direct zonlicht, in de buurt
van warmtebronnen (bijv. kaarsen) en in de
onmiddellijke nabijheid van magnetische
velden (bijv. luidsprekers). Trek altijd aan

de kabel bij de connectors, trek niet aan de
kabel zelf. Zorg ervoor dat de kabel niet in de
knoop raakt en niet over scherpe randen ligt.
Gebruik het product niet als het beschadigd
is. Laat kinderen of personen met een
handicap nooit zonder toezicht elektrische
apparaten gebruiken.

Zorg ervoor dat kinderen niet met de plastic
verpakking spelen. Ze kunnen kleine onder-
delen inslikken en stikken.

GEBRUIK

Sluit een compatibele connector aan op

uw apparaat voor opladen en/of gegeven-

ssynchronisatie.

Sluit de andere compatibele connector

aan op de USB-poort van een compatibele

oplader of computer. Het opladen en/

of de gegevenssynchronisatie met uw

apparaat wordt automatisch gestart.

. Koppel de kabel na gebruik los van de
USB-poort en uw apparaat.

REINIGEN

Reinig het product indien nodig met een

vochtige doek en laat het volledig drogen

voor gebruik. Gebruik geen If

N

o

med hay og luft-

nie do uzytku pr
Produktu nalezy uzywac wyiaczme w pumle—

fuknghet eller i svaert stovete
Unnga aplassere produktet i direkte sollys.

i naerheten av varmekilder (f.eks. stearinlys)
og i umiddelbar naerhet av magnetiske felt
(f.eks. hoyttalere). Trekk alltid i kabelen etter
kontaktene, ikke i selve kabelen. Pass pd at
kabelen ikke floker seg og ikke ligger over
skarpe kanter. lkke bruk produktet hvis det
er skadet. La aldri barn eller personer med
nedsatt funksjonsevne bruke elektrisk utstyr
uten tilsyn.

Pass pd at barn ikke leker med plastem-
ballasjen. De kan komme til & svelge sm&
deler og kveles.

BRUK AV

1. Koble en kompatibel kontakt til enheten
for lading og/eller datasynkronisering.
Koble den andre kompatible kontakten til
USB-porten p en kompatibel lader eller
datamaskin. Starter automatisk lading og/
eller datasynkronisering med enheten.
Etter bruk kobler du kabelen fra USB-por-
ten og enheten.

RENGJORING

Rengjer om ngdvendig produktet med en
fuktig klut og la det tarke helt far bruk. Ikke
bruk lssemidler, etsende eller gassformige
rengjeringsmidler til rengjering.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER - KABEL

Stattet bruk: DC 5-20V/5A max. 100W
Dataoverfgring: USB 2.0 480 Mbps

o

«

bijtende of gasvormige reinigingsmiddelen
voor het reinigen.

TECHNISCHE SPECIFICATIES - KABEL
Ondersteund gebruik: DC 5-20V/5A max.
100W

Gegevensoverdracht: USB 2.0 480Mbps

OPSLAG
Bewaar het product in een schone en droge
omgeving. Niet in direct zonlicht bewaren.

PROBLEMEN OPLOSSEN

In geval van problemen met het product kunt
u contact opnemen met onze ondersteuning
op www.fixed.zone/podpora

VERWIJDERING VAN HET PRODUCT

(Van toepassing in landen met
systemen voor gescheiden
inzameling van recyclebare
materialen).

Oude producten mogen niet met
het huishoudelijk afval worden
weggegooid! Als het product
niet meer werkt, moet u het
‘weggooien volgens de geldende
voorschriften in uw land.

Dit zorgt ervoor dat oude produ-
cten op een professionele manier
worden gerecycled en voorkomt
ook negatieve gevolgen voor
het milieu. Om deze reden is de
elektrische apparatuur gemar-
keerd met het hier afgebeelde
symbool.

b

Dit product voldoet aan

alle essentiéle eisen van de
richtlijnen van de Europese Unie
die erop van toepassing zijn.
FIXED.zone a.s. verklaart hierbij
dat deze apparatuur voldoet aan
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige
tekst van de EU-conformiteit-
sverklaring is beschikbaar op de
volgende website: https://www.
fixed.zone/compliance
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Oppbevar produktet i rene og terre omgivel-
ser. Ikke la det ligge i direkte sollys.

FEILSOKING

Hvis du har problemer med produktet, kan
du kontakte var kundeststte pd www.fixed.
zone/podpora.

AVHENDING AV PRODUKTET

(Gjelder i land med separate
innsamlingssystemer for resirku-
lerbare materialer).

Gamle produkter ma ikke kastes
sammen med husholdningsav-
fallet! Hvis produktet ikke lenger
fungerer, mé det kasseres i
henhold til gjeldende forskrifter
iditt land.

Dette sikrer at gamle produkter
resirkuleres pa en profesjonell
méte og eliminerer negative
konsekvenser for miljget. Derfor
er det elektriske utstyret merket
med dette symbolet.

b

Dette produktet oppfyller alle de
grunnleggende kravene i EU-di-
rektivene som gjelder for det.
FIXED.zone a.s. erkleerer herved
at dette utstyret er i samsvar
med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstendige teksten til EU-sam-
svarserklaringen er tilgjengelig
pa felgende nettside: https://
www.fixed.zone/compliance
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Tsjekkia

Y
nazewnatrz, zwtaszcza w deszczu. Nalezy
unika¢ uzywania produktu w srodowiskach

o WySl)kIEJ temperaturze i wilgotnosci Iub w

nadmiernie ni-
ka¢ umieszczania produktu w bezposredmm

Swietle stonecznym, w poblizu zrédet ciepta

(np. $wiec) oraz w bezposrednim sasiedztwie

pol magnetycznych (np. gtosnikow). Przewod

nalezy zawsze ciagnac za ztacza, anie za
sam przewdd. Upewnié sie, ze kabel nie jest
splatany i nie lezy na ostrych krawedziach.

Nie uzywaj produktu, jesli jest uszkodzony.

Nigdy nie nalezy pozwala¢ dzieciom lub

osobom niepetnosprawnym na korzystanie z

urzadzen elektrycznych bez nadzoru.

Nalezy upewnic sie, ze dzieci nie bawia

sie plastikowym opakowaniem. Moga one

potknaé mate czesci i udusic sie.

UZYWANIE

1. Podtacz jedno kompatybilne ztacze
do urzadzenia w celu tadowania i/lub
synchronizacji danych.

. Podtacz drugie kompatybilne ztacze do
portu USB kompatybilnej tadowarki lub
komputera. Automatycznie rozpocznie sie
tadowanie i/lub synchronizacja danych z
urzadzeniem.

. Po uzyciu odtacz kabel od portu USB i
urzadzenia.

CZYSZCZENIE

W razie potrzeby wyczys¢ produkt wilgotng

szmatka i pozostaw do catkowitego wy-

schniecia przed uzyciem. Do czyszczenia nie
nalezy uzywac rozpuszczalnikow, zracych lub
gazowych srodkow czyszczacych.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA - KABEL

Obstugiwane zastosowania: DC 5-20V/5A

max. 100

Transfer danych: USB 2.0 480Mbps

PRZECHOWYWANIE

Produkt nalezy przechowywac w czystym i
suchym miejscu. Nie nalezy pozostawia¢ go
w bezposrednim swietle stonecznym.
ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

W przypadku probleméw z produktem mozna
skontaktowac sig z naszym dziatem pomocy
technicznej pod adresem www.fixed.zone/
podpora.

UTYLIZACJA PRODUKTU

N

o

(Dotyczy krajow z oddzielnymi
systemami zbiorki materiatow
nadajacych sie do recyklingu).
Starych produktow nie wolno
wyrzucac razem z odpadami do-
mowymi! Jesli produkt przestat
dziatac, nalezy go zutylizowac
zgodnie z przepisami obowiazu-
jacymi w danym kraju.
Gwarantuje to, ze stare produkty
sa poddawane recyklingowi w
profesjonalny sposob, a takze eli-
minuje negatywne konsekwencje
dla srodowiska. Z tego powodu
sprzet elektryczny jest oznaczo-
ny symbolem pokazanym tutaj.

b

Ten produkt spetnia wszystkie
zasadnicze wymagania dyrektyw
Unii Europejskiej, ktére maja

do niego zastosowanie. FIXED.
zone a.s. niniejszym oswiadcza,
Zze to urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE. Petny
tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny na nastepujacej stronie
internetowej: https://www.fixed.
zone/compliance
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Ler este manual e, nomeadamente, as
adverténcias de seguranga antes de utilizar
o produto.

Guarde o manual para referéncia futura,
inclua-o quando entregar o produto a
terceiros.

A FIXED.zone a.s. nao se responsabiliza por
ferimentos ou danos a saude ou a proprie-
dade resultantes da utilizagao incorrecta
do produto.

AVISO DE SEGURANCA

0 cabo destina-se apenas ao carregamento
das baterias do aparelho ligado e a sincro-
nizagao de dados com um computador. 0
cabo destina-se apenas a uso pessoal e nao
auso industrial. Utilizar o produto apenas em
espagos interiores, evitar a utilizagao no ex-
terior, especialmente a chuva. Evite utilizar
o produto em ambientes com temperaturas
e humidade elevadas ou em ambientes com
muito po. Evite colocar o produto sob a luz
solar direta, perto de fontes de calor (por
exemplo, velas) e na proximidade imedi-

ata de campos magnéticos (por exemplo,
altifalantes). Puxe sempre o cabo pelos
conectores, ndo puxe o cabo propriamente
dito. Certifique-se de que o cabo nao esta
emaranhado e nao se encontra sobre arestas
vivas. Nao utilize o produto se este estiver
danificado. Nunca permita que criangas ou
pessoas com deficiéncia utilizem equipa-
mento elétrico sem supervisao.
Certifique-se de que as criangas nao brin-
cam com a embalagem de plastico. Podem
engolir pegas pequenas e sufocar.

UTILIZAGAO

1. Ligue um conetor compativel ao seu
dispositivo para carregamento e/ou
sincronizagao de dados.

. Ligue o outro conetor compativel a porta

USB de um carregador ou computador

compativel. Inicia automaticamente o

carregamento e/ou a sincronizacao de

dados com o seu dispositivo.

Apos a utilizagao, desligue o cabo da

porta USB e do seu dispositivo.

LIMPEZA

Se necessario, limpe o produto com um pano

hamido e deixe-o secar completamente

antes de o utilizar. Nao utilize solventes,

agentes de limpeza corrosivos ou gasosos

para a limpeza.

ESPECIFICAGOES TECNICAS - CABO
Utilizagdo suportada: DC 5-20V/5A max.
100W

N

“w

Transferéncia de dados: USB 2.0 480Mbps

ARMAZENAMENTO
Manter o produto num ambiente limpo e
seco. Nao o deixe exposto a luz solar direta.

RESOLUGAO DE PROBLEMAS

Em caso de problemas com o produto, pode
contactar a nossa assisténcia em www.
fixed.zone/podpora

DISPOSAL OF THE PRODUCT

(Aplicavel em paises com
sistemas de recolha selectiva de
materiais reciclaveis).

0Os produtos antigos nao devem
ser eliminados juntamente com
o lixo doméstico! Se o produto
ja nao funcionar, elimine-o de
acordo com os regulamentos
aplicaveis no seu pais.

Isto garante que os produtos
antigos sao reciclados de forma
profissional e também elimina as
consequéncias negativas para

o ambiente. Por este motivo,

o equipamento elétrico esta
marcado com o simbolo aqui
apresentado.

B

Este produto cumpre todos os
requisitos essenciais das directi-
vas da Uniao Europeia que Ihe sdo
aplicaveis. A FIXED.zone a.s. dec-
lara que este equipamento esta
em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto completo da
Declaragao de Conformidade da
UE esta disponivel no sequinte
sitio Web: https://www.fixed.
zone/compliance
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Cititi acest manual si in special averti-
smentele de siguranta inainte de a utiliza
produsul.

Pastrati manualul pentru referinte viitoare,
includeti-l atunci cand predati produsul unei
terte parti.

FIXED.zone a.s. nu este raspunzatoare
pentru vatamari sau daune aduse sanata
sau proprietatii ca urmare a utilizarii necore-
spunzatoare a produsului.

AVIZ DE SIGURANTA

Cablul este destinat numai pentru incarcarea
bateriilor din dispozitivul conectat si pentru
sincronizarea datelor cu un computer. Cablul
este destinat numai pentru uz personal, nu
pentru uz industrial. Utilizati produsul numai
in interior, evitati utilizarea in exterior, in
special pe ploaie. Evitati unllzarea produ—
sului in medii cu

Pred uporabo izdelka preberite ta priroénik
in zlasti varnostna opozorila.

Priro&nik shranite za kasnej$o uporabo, pri-
loZite ga tudi ob predaji izdelka tretji osebi.
Druzba FIXED.zone a.s. ni odgovorna

za poskodbe ali $kodo na zdravju ali
premozenju, ki bi nastala zaradi nepravilne
uporabe izdelka.

VARNOSTNO OBVESTILO

Kabel je namenjen samo polnjenju baterij v
priklju¢eni napravi in sinhronizaciji podatkov
zra¢unalnikom. Kabel je namenjen samo

za osebno uporabo in ne za industrijsko
uporabo. Izdelek uporabljajte samo v zaprtih
prostorih, izogibajte se uporabi na prostem,
Zlasti v dezju. Izdelka ne uporabljajte v okoljih
z visoko temperaturo in vlaznostjo ali v pre-
tirano prasnih okoljih. Izdelka ne postavljajte
na neposredno sonéno svetlobo, v blizino vi-
rov toplote (npr. sveé)inv neposredno blizino

ridicate sau in medii excesiv de prafuite.
Evitati sa plasati produsul in lumina directa
a soarelui, in apropierea oricaror surse de
céldura (de exemplu, lumanri) siin imediata
vecinatate a campurilor magnetice (de
exemplu, difuzoare). Trageti intotdeauna
cablul de conectori, nu trageti de cabluin
sine. Asigurati-va ca cablul nu este incurcat
si ca nu se afla pe margini ascutite. Nu
utilizati produsul dac este deteriorat. Nu
permiteti niciodata copiilor sau persoanelor
cu dizabilitati s utilizeze echipamente
electrice fara supraveghere.

Asigurati-va ca copiii nu se joaca cu ambala-
jul din plastic. Acestia pot inghiti piese mici
si se pot sufoca.

UTILIZAREA

1. Conectati un conector compatibil la
dispozitivul dvs. pentruincarcare si/sau
sincronizare de date.

Conectati celalalt conector compatibil la
portul USB al unui incarcator sau al unui
computer compatibil. 3. Incepeti automat
incarcarea si/sau sincronizarea datelor cu
dispozitivul dvs.

Dupa utilizare, deconectati cablul de la
portul USB si de la dispozitivul dvs.
CURATAREA

Daca este necesar, curatati produsul cu o
carpa umeda si lasati-| sa se usuce complet
nainte de utilizare. Nu utilizati solventi,
agenti de curatare corozivi sau gazosi pentru
curéatare.

SPECIFICATII TEHNICE - CABLU

Utilizare suportata: DC 5-20V/5A max. 100W
Transfer de date: USB 2.0 480 Mbps
STOCARE

Pastrati produsul intr-un mediu curat si
uscat. Nu il lasati in lumina directa a soarelui.
DEPANARE

in cazulin care intampinati probleme cu
produsul, puteti contacta serviciul nostru de
asistenta la www.fixed.zone/podpora

ELIMINAREA PRODUSULUI

[3d
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(Se aplicain tarile cu sisteme de
colectare separata a materialelor
reciclabile).

Produsele vechi nu trebuie
aruncate impreuna cu deseu-
rile menajere! In cazul in care
produsul nu mai functioneaza,
eliminati-lin conformitate cu
reglementarile aplicabile in tara
dumneavoastra.

Acest lucru asigura ca produsele
vechi sunt reciclate intr-un mod
profesionist si eliming, de ase-
menea, consecintele negative
pentru mediu. Din acest motiv,
echipamentul electric este mar-
cat cu simbolul prezentat aici.
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Acest produs indeplineste toate
cerintele esentiale ale directi-
velor Uniunii Europene care i se
aplica. FIXED.zone a.s. declara
prin prezenta ca acest echipa-
ment este conform cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al
Declaratiei de conformitate UE
este disponibil la urmatorul site
web: https://www.fixed.zone/
compliance
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polj (npr. zvoé ). Kabel vedno
povlecite za prikljugke, ne viegite samega
kabla. Prepri¢ajte se, da kabel ni prepleten
in da ne leZi na ostrih robovih. Izdelka ne
uporabljajte, ¢e je poskodovan. Nikoli ne
dovolite, da bi otroci ali invalidi uporabljali
elektri¢no opremo brez nadzora.
Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali s plas-
tiéno embalazo. Lahko pogoltnejo majhne
dele in se zadusijo.

UPORABA SPLETNE STRANI

Za polnjenje in/ali sinhronizacijo podatkov
prikljucite en zdruzljiv prikljucek v
napravo.
Drugi zdruzljivi prikljugek prikljugite

v vrata USB zdruZljivega polnilnika

ali ra¢unalnika. Samodejno se zaéne
polnjenje in/ali sinhronizacija podatkov z
vas$o napravo.

Po uporabi odklopite kabel iz vrat USB in
svoje naprave.

CISCENJE

Po potrebi izdelek oéistite z vlazno krpo in
poéakajte da se pred uporabo popolnoma
posusi. Za ¢iscenje ne uporabljajte nobenih
topil, jedkih ali plinastih ¢istilnih sredstev.
TEHNIENE SPECIFIKACIJE - KABEL
Podprta uporaba: DC 5-20V/5A max. 100W
Prenos podatkov: USB 2.0 480 Mb/s
SHRANJEVANJE

Izdelek hranite v ¢istem in suhem okolju. Ne
puscajte ga na neposredni sonéni svetlobi.
ODPRAVLJANJE TEZAV

V primeru tezav z izdelkom se lahko obrnete
na naso podporo na naslov www.fixed.
zone/podpora.

ODSTRANJEVANJE IZDELKA

[

o

(Velja v drzavah s sistemi
lo¢enega zbiranja materialov, ki
jih je mogoée reciklirati).

Starih izdelkov ne smete odlagati
skupaj z gospodinjskimi odpadki!
Ce izdelek ne deluje ve¢, ga
odstranite v skladu z veljavnimi
predpisi v vasi drzavi.

S tem zagotovite strokovno
recikliranje starih izdelkov in tudi
odpravite negativne posledice za
okolje. Zato je elektriéna oprema
oznacena s simbolom, ki je
prikazan tukaj.
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Taizdelek izpolnjuje vse bistvene
zahteve direktiv Evropske unije,
ki veljajo zanj. Druzba FIXED.
zone a.s. izjavlja, da je ta oprema
skladna z Direktivo 2014/53/

EU. Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti je na voljo na naslednji
spletni strani: https://www.fixed.
zone/compliance.
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Las denna bruksanvisning och sarskilt
sakerhetsvarningarna innan du anvander
produkten.

Spara manualen for framtida referens,
inkludera den nar du 6verlamnar produkten
till tredje part.

FIXED.zone a.s. &r inte ans
pé hélsa eller egendom till
anvandning av produkten.

MEDDELANDE OM SAKERHET

Kabeln &r endast avsedd for laddning av
batterierna i den anslutna enheten och
datasynkronisering med en dator. Kabeln &r
endast avsedd for personligt bruk, inte for
industriellt bruk. Anvand endast produkten
inomhus, undvik utomhusbruk, sérskilt i
regn. Undvik att anvanda produkten i miljer
med hog temperatur och luftfuktighet,

eller i mycket dammiga miljder. Undvik

att placera produkten i direkt solljus, i
nérheten av varmekallor (t.ex. levande ljus)
och i omedelbar narhet av magnetfalt (t.ex.
hdgtalare). Dra alltid kabeln i kontakterna,
drainte i sjélva kabeln. Se till att kabeln inte
trasslar in sig och att den inte ligger dver
vassa kanter. Anvand inte produkten om
den &r skadad. Lat aldrig barn eller personer
med funktionsnedsattning anvanda elektrisk
utrustning utan uppsikt.

Se till att barn inte leker med plastfor-
packningen. De kan svélja smé& delar och
kvévas.

ANVANDNING

1. Anslut en kompatibel kontakt till din enhet
for laddning och/eller datasynkronisering.
Anslut den andra kompatibla kontakten
till USB-porten pa en kompatibel laddare
eller dator. Startar automatiskt laddning
och/eller datasynkronisering med din
enhet.

Koppla bort kabeln frdn USB-porten och
din enhet efter anvéndning.

RENGORING

Rengér produkten vid behov med en fuktig
trasa och Iat den torka helt fore anvéndning.
Anvéand inte Idsningsmedel, fratande eller
gasformiga rengdringsmedel for rengéring.
TEKNISKA SPECIFIKATIONER - KABEL
Anvéndning som stéds: DC 5-20V/5A
max. 100W

Datadverforing: USB 2.0 480 Mbps
FORVARING

Forvara produkten i en ren och torr mil
Lamna den inte i direkt solljus.
FELSOKNING

0m du far problem med produkten kan du
kontakta var support p& www.fixed.zone/
podpora

AVFALLSHANTERING AV PRODUKTEN

ig for skador
ljd av felaktig

N
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(Géller i Iinder med separata
insamlingssystem for atervin-
ningsbart material).

Gamla produkter far inte sldngas
ihushallssoporna! Om produkten
inte langre fungerar ska du ka-
ssera den i enlighet med géllande
bestammelser i ditt land.

Detta sakerstaller att gamla
produkter atervinns pa ett
professionellt sétt och eliminerar
ocksa negativa konsekvenser for
miljén. Av denna anledning &r den
elektriska utrustningen markt
med den symbol som visas har.
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Denna produkt uppfyller alla
vasentliga krav i de EU-direktiv
som géller for den. FIXED.zone
a.s. forsékrar harmed att denna
utrustning dverensstammer
med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-
-forsékran om Gverensstémmelse
finns tillgénglig pé féljande
webbplats: https://www.fixed.
zone/compliance
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